
Ordú feidhmiúcháin uimh. 2025-141 an 13 Feabhra 2025 
lena leasaítear ordú feidhmiúcháin uimh. 2002-1465 an 17 
Nollaig 2002 maidir le feoil bó-ainmhithe a lipéadú i 
mbunaíochtaí lónadóireachta

NOR: ECOC2332377D
ELI: https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2025/2/13/ECOC2332377D/jo/texte
Ailias: https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2025/2/13/2025-141/jo/texte
Iris Oifigiúil Phoblacht na Fraince uimh. 0041 an 18 Feabhra 2025
Téacs uimh. 13

Spriocghrúpa: tomhaltóirí; oibreoirí bunaíochtaí lónadóireachta.
Ábhar: tásc maidir le tionscnamh nó bunús feola speiceas mucra, caorach agus éineola i 
mbunaíochtaí lónadóireachta.
Leis an téacs seo, leathnaítear an oibleagáid i lónadóireacht tráchtála agus in oll-lónadóireacht
tionscnamh nó bunús feola mucra, caorach agus éineola a chur in iúl. Baineann sé le feoil amh
a cheannaíonn oibreoirí bialainne agus ní le feoil a cheannaítear agus í ullmhaithe nó 
cócaráilte cheana féin. Baineann an oibleagáid le tíortha tógála agus maraithe, mar atá i gcás 
rialacháin Eorpacha.
Teacht i bhfeidhm: tiocfaidh an téacs i bhfeidhm an lá tar éis lá a fhoilsithe san Iris Oifigiúil.
Iarratas: Is téacs féinrialaitheach é an t-ordú feidhmiúcháin seo.

An Príomh-Aire,
Maidir leis an tuarascáil ón Aire Geilleagair, Airgeadais agus Ceannasachta Tionscail agus 
Digití agus ón Aire Talmhaíochta agus Ceannasachta Bia,
Ag féachaint do Rialachán (AE) Uimh. 1169/2011 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle 25 Deireadh Fómhair 2011 maidir le faisnéis bhia a sholáthar do thomhaltóirí, 
lena leasaítear Rialachán (CE) uimh. 1924/2006 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
agus Rialachán (CE) uimh. 1925/2006 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle, agus 
lena n-aisghairtear Treoir 87/250/CEE ón gCoimisiún, Treoir 90/496/CEE ón gComhairle, 
Treoir 1999/10/CE ón gCoimisiún, Treoir 2000/13/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle, Treoir 2002/67/CE ón gCoimisiún agus Treoir 2008/5/CE ón gCoimisiún agus 
Rialachán (CE) uimh. 608/2004 ón gCoimisiún, agus go háirithe Airteagal 44 de;
Ag féachaint do Threoir (AE) uimh. 2015/1535 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
an 9 Meán Fómhair 2015 lena leagtar síos nós imeachta chun faisnéis a sholáthar i réimse na 
rialachán teicniúil agus na rialacha maidir le seirbhísí na Sochaí Faisnéise;
Ag féachaint don Chód Tomhaltóirí, go háirithe d’Airteagail L. 412-1 agus R. 451-1 de;
Ag féachaint d’ordú feidhmicháin uimh. 2002-1465 an 17 Nollaig 2002 maidir le lipéadú 
mairteola i mbunaíochtaí lónadóireachta, arna leasú;
Ag féachaint d’fhógra uimh. 2024/0110/FR a díríodh chuig an gCoimisiún Eorpach an 
28 Feabhra 2024;
Tar éis éisteacht a thabhairt don Chomhairle Stáit (Rannóg Airgeadais),
Ordú feidhmiúcháin:
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Airteagal 1

I gceannteideal an ordaithe feidhmiúcháin thuasluaite an 17 Nollaig 2002, tar éis na 
bhfocal: ‘meat from bovine animals’, cuirtear isteach na focail: ‘swine, sheep and 
poultry’.

Airteagal 2

Leasaítear Airteagal 1 den ordú feidhmiúcháin céanna mar seo a leanas:
1° Tar éis na bhfocal: ‘of 17 July 2000 referred to above’ cuirtear isteach na focail a 
leanas: ‘, meat of swine, sheep and poultry within the meaning of Regulation (EU) no. 
1169/2011 of the European Parliament and of the Council of 25 October 2011, as 
amended, on the provision of food information to consumers’;
2° In ionad na bhfocal: ‘minced meat’ cuirtear isteach na focail: ‘minced meat from 
bovine animals’.

Airteagal 3

Leasaítear Airteagal 2 den bhundlí mar a leanas:
1° Sa chéad fhomhír, tar éis an fhocail: "origin", cuirtear na focail seo a leanas isteach: 
‘or the provenance’ agus scriostar na focail: ‘from bovine animals’;
2° In 1, tar éis na bhfocal: ‘from bovine animals’ cuirtear na focail seo a leanas ina n-
ionad: ‘from animals’;
3° Ag tús 2, na focail: For meat from bovine animals’;
4° I ndiaidh 2, cuirtear fomhír isteach mar a leanas:
‘3 For meat from swine, sheep and poultry: ‘Reared: (name of the country or countries of
rearing) and slaughtered: (name of the country of slaughter)’, where the birth, rearing and
slaughter took place in different countries.’

Airteagal 4

Sa chéad fhomhír d’Airteagal 3 den ordú feidhmiúcháin céanna, in ionad na bhfocal: 
‘meat from bovine animals referred to’ cuirtear na focail a leanas ina n-ionad: ‘meat 
mentioned’ agus cuirtear isteach na focail: ‘or the provenance’ i ndiaidh an fhocail: 
‘Origin’.

Airteagal 5

Tá an tAire Geilleagair, Airgeadais agus Ceannasachta Tionscail agus Digití agus an 
tAire Talmhaíochta agus Ceannasachta Bia freagrach, gach ceann acu a mhéid a 
bhaineann sé lena réimse féin, as an ordú feidhmiúcháin seo a chur chun feidhme, a 
fhoilseofar in Iris Oifigiúil Phoblacht na Fraince.

Arna dhéanamh an 13 Feabhra 2025



François Bayrou
Ag an bPríomh-Aire:

An tAire um Gheilleagar, Airgeadas agus um Cheannasacht Thionsclaíoch agus Dhigiteach,
Éric Lombard

An Chéad Rúnaí Stáit, Coimeádaí na Séalaí, an tAire Dlí agus Cirt,
Gérald Darmanin

An tAire Talmhaíochta agus Biacheannasachta,
Annie Genevard
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